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LI ECCELLIENZL
TOSCANE

La cultura artistica che contraddistingue da secoli la Toscana

da sempre si fa portatrice di ispirazione per |'azienda Barnini

Oseo, non fa eccezione la nuova collezione David. Il nome

. O

Z.0na giorno

stesso ci rimanda alle linee sinuose della creazione di
Donatello; un insieme di movimenti aggraziati e ben
proporzionatifusinel bronzo aricreare larappresentazione
di un mito, perfetto emblema del rinascimento fiorentino. La Dav area
collezione David di Barnini Oseo riprende le forme sinuose e ben ‘
proporzionate per arredare con stile unico la zona giorno e la zona l'ocTunas
notte delle case piu esclusive. Lessenza di frassino e la finitura
laccata accendono toni di luce che disegnano gli interni come

ampie scenografie da vivere giorno dopo giorno.
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Z.ona noltle

OUTSTANDING TUSCAN PRODUCTS
Barnini Oseo has always drawn inspiration from the artistic

culture that for centuries has differentiated Tuscany, and .
Nighl arca

the new David collectionis no exception. The name itself
evokes the undulating lines of Donatello’s creation; Crnanbhst
a set of gracious and well-proportioned movements,
forged in bronze, recreating the representation of
a myth and the perfect emblem of the Florentine

Renaissance. Barnini Oseo’s David collection revisits
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Informazioni leceniche

these undulating and well-proportioned forms to
furnish in style the living and night areas of the most
exclusive homes. The ash wood and lacquered finish
create glimmers of light and turn interiors into sweeping Teenical informalions
set designs to be marvelled at day and night. S e XapaKTEPUCTHKN

TOCKAHCKOE COBEPIIHECTBO

XyooXeCTBEHHasA Ky/bTypa, KOTOPOW OTAIMYaeTca 3eMisa TOCKaHb,
BCeraa Obla MCTOYHMKOM BAOXHOBEHWMA ANA KOMMaHuK “Barnini
Ose0’, HoBadA komnekuma “David” ABnAeTcA APKMM BblpaXeHnem
STON KynbTypbl. CamMoO Ha3BaHME OTCHIIAET HAC K U3ALHBbIM TVHUAMMA
WweneBpa JoHatenno; rpaumo3Hble ABUKEHNUA 1 YETKIM abpNC, OTAUTbIE
B OpOH3e - CMMBOJ 3TOW COBEPLWEHHOW 3MOnembl GIIOPEHTUNCKOrO
Bo3poxperua. Konnekuma “David” ot “Barnini Oseo” mostopseT 3Tu
rpaLMo3Hble, M3ALHbIE (GOPMbl, MPU3BAHHBIE YKPACUTb W HACBITUTD

YHWKaJIbHbIM - CTUJTIEM  CaMbl€  SKCK/MHO3NBHbIE TOCTUHbIE W ClaJIbHA.

ﬂ,peBeCMHa ACEHA N J1aKOBaA OTAEJIKa HalOJIHAIT CBETOM NHTEPbEPDI,

CO3/[laHHbIe ONA eXXeQHEBHOW XKIA3HW.
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Lo STiLeE ITALIANO NEL MonNDO
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La zona giorno apre spazi accoglienti organizzati con
tavoli eleganti e mobili preziosi e si veste di luce grazie
ai decoridorati, le sale diventano aree di benessere
ospitando imbottiti sontuosi.

Living areas are welcoming spaces punctuated with elegant
tables and exquisite furniture, bathed in light by the golden
decorative features; lounge areas bring comfort and
wellbeing in the form of sumptuous padded seating.

[OCTUHbIE 11 CTONOBbLIE - YHOTHbIE MPOCTPAHCTBA, C 2JTEraHTHbIMMN
CTONaMn n ,CLOpOI'OM Me6e)’|b+0, praLLIGHHOVI NMO30/I04YEHHOM
OTOeNKow, POCKOLWHaA obmBKa npraaeT NnoMeLeHnAMm,

rnpefHa3Ha4eHHbIM 14 OTAblIXa, HeObIBabIN KOM(bOpT.
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Ogni elemento e protagonista.
La credenza con specchiera
mostra il suo profilo bombato,
tipico di una lavorazione

che denota artigianalita

e accuratezza. | decoria
intaglio, impreziositi dall'oro
arricchiscono la cornice

e le gambe del mobile.

Each element shares the stage.
The sideboard with mirror
reveals a rounded profile,

a characteristic feature

of carefully curated
craftsmanship. The frame

and legs are enriched with
inlays and gold-embellished
decorative work.

KaxkObll S1EMEHT HE3aMEHUM.
BydeT € 3epKanom 1 OKpyrbim
npodunem AEMOHCTPUPYET
MaCTEPCTBO 1 aKKYPaTHOCTb
N3roToBNeHusA. PesHble
YKpaLLeHMs 1 3010TOW feKop
AenalT OCOOEHHO 3MeraHTHLIMM

PaAMKN N HOXKKN mMebenu.
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Il grande tavolo ovale allarga gli
orizzonti domestici sul piacere
della convivialita. Due basi solide,
lavorate come colonne classiche,
sorreggono il piano in noce.

| dettagli della lavorazione
evidenziano l'accuratezza del

prodotto made in Italy.

The large oval table extends
the pleasure of a lovely home to
the joy of sharing it with friends.

Two solid bases, shaped to look
like classic columns, support the
walnut table top. The intricate
details highlight the precision-

crafting of made-in Italy furniture.

BonbLWOM OBanNbHbIN CTON

No3BONAT CAeNaTb AOM TI0OVIMbIM
mMecToM cbopa POACTBEHHMKOB

M apysen. [1sa npouHbIxX

OCHOBAaHWA CTONA, BbIMOHEHHbIX

B BME KNACCNYECKMX KOMOHH,
NOAAEPKMBAIOT BHYLLIWTENbHYIO
OpexoByto cTonelwHnuy. letanm
3aCTaBnAT obpallaTh BHIUMaHME Ha
TWATeNbHOCTb 06PaboTKIN Mebenu,

coenarHon B tanun.
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La zona giorno si veste di luce.
Protagonisti il tavolo laccato
bianco e le sedie imbottite,

su cui spicca il candore di
preziosi tessuti. Gli schienali
in legno mettono in mostra

la particolare lavorazione
aintaglio traforato.

Living areas are bathed in
light. Setting the stage are
the white lacquered table and
padded seats, upholstered in
striking pure-white fabrics of
exquisite manufacture. The
wooden seat backs show off
the intricate inlaid fretwork.

[OCTMHaA HanNoHeHa CBETOM
[NnaBHble AencTByLWMe 1La -
6enblit NaKMPOBaHHbIN CTOS U
MArKMe CTyNbA, obpallatouime
Ha cebAa BHUMaHWe Benn3Hom
[IOPOruX TKaHew. [lepeBAHHbIe
CMUHKWM YKpaLLeHbl ax<ypHOW

pe3bboi.
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La salada pranzo declinata
nelle tinte preziose della
laccatura apre le porte a cene
eleganti, diventando polo di
attrazione dell'intera zona
giorno. decori e intarsi
impreziosiscono lavetrinae la
credenza tracciando linee che
accrescono l'eleganza

della composizione.

The dining room, dressed

in exquisite lacquered shades,
is an open invitation to an
elegant meal, acting as a focal
point of the living area and
drawing people in. The display
cabinet and sideboard are
embellished with decorative
work and inlays, drawing
lines that heighten the overall
elegance of the composition.

Cronogas, obcTaBneHHaa mebenbto
C 0OPOrov NakrnpoBaHHOW
OTOENKOW, OTKPbIBAET CBOV 1BEPY
ABEPb AN1A U3bICKAHHBIX YXKHOB U
CTAHOBUTCA LIEHTPOM NPUTAKEHNA
BCEro AoMa. YKpaleHua 1
AeKopaTVBHble BCTAaBKM Ha
CepBaHTax v bydpeTe, pUCyoT NMHUY
SNEraHTHbIE NMHWK, MpUaaoWme

OCODbIV LAPM BCEWN KOMMO3NULIUN.

ps
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Legno e tessuto interpretano
il lusso e il relax. Le cornici
egregiamente intagliate nel
noce disegnano profili nobili,
ispirati ai modelli classici della
tradizione toscana. Tessuti
importanti rivestono sedute
lavorate con maestriada
artigiani esperti.

Wood and fabric combine to
create luxury and comfort.
Inlaid walnut frames draw
noble profiles, echoing the
classic shapes of Tuscan
tradition. The seats are
upholstered in prestigious
fabrics, sewn with skill by
master craftspeople.

[lepeBo v TKaHb Kak BblpaxkeHue
POCKOLWW U penakcaLnm.
BenvikonenHble pe3Hble pambl
3 ApeBecuHbl opexa co3aatoT
bnaropoaHble Npoduny,
BIOXHOBJIEHHbIE KNacCUYeCKon
TOCKAHCKOW Mebenbio.

ObuBKa 113 JOPOrVIX TKaHel
nofYepKm1BaeT MacTepCTBO

TOCKaHCKMX I‘IpO\/ISBO):U/ITeJ'IGPI.
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Tessuti operati in fantasie
policrome, creano eleganti
motivi grafici sugli imbottiti:
divani, poltrone e pouff.
Passamanerie, cuscini,
lavorazioni capitonne e fogliaoro
sottolineano le forme possenti
degli elementi, richiamando gli
sfarzi dei nobili palazzi toscani.

Textured fabrics in multicoloured
patterns weave sophisticated
graphic motifs across
upholstered sofas, armchairs

and foot stools. Braidings,
cushions, button-work and gold
leaf emphasize the majestic
forms of each piece, evoking the
splendour of noble Tuscan palazzi

PasHoLBETHbIE TEKCTYPUPOBAHHbIE
CO3[al0T 3MeraHTHble rpaduyeckmne
y30pbl Ha AMBaHax, Kpecnax v
nybukax. Otaenka, NoayLKy,
CTeraHble fetanu 1 CycanbHoe
30/10TO NOAYEPKMBAIOT
BeNMKoNenHble GOpPMbl, CTIOBHO
NO3aVMMCTBOBAHHbIE 13 [1BOPLIOB
TOCKaHCKOW apnCTOKpaTUm

NPEXHNX BPEMEH.
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NIGHT

La collezione David arreda I'ambiente notte con elementi
dal carattere importante e raffinato. Letti, gruppi e armadi si
ispirano alla classicita toscana, con ricche cornici intagliate
sottolineate dai decori dorati.

The David collection for bedrooms brings sophisticated,
statement pieces to the night area. Beds, units and
wardrobes echo classic Tuscan style with rich inlaid frames
embellished by golden decorative work.

Konnekuua ‘David” ons cnaneH oTinyaeTca U3blCKaHHOCTBIO U
bnaropoacTeom GopM. KpoBaTu, Lkadbl 1 CManbHbIE FAPHUTYPLI
BOOXHOBJIEHHbIE TOCKAHCKUMM TRAANLIMAMM, OTIINYAKOTCA

HoraTbiMK Pe3HbIMN PaMaMW C 30J10TbIM OPHAMEHTOM.
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La radica difrassino ed il
frassino olivato sono
protagonisti dell'armadio a
quattro ante con fianchi curvi.
Gli specchi centrali amplificano
la luminosita della camera

da letto. Il cappello e la base,
finemente decorati con motivi
floreali, sottolineano il profilo
maestoso di questo elemento.

The ash burl and olive ash
wood are magnificent in the
four-door wardrobe with
rounded sides.

The mirrors in the centre
create a concentration of
light in the bedroom. The
top section and base, with
intricate floral decorative
features, set off the majestic
profile of this piece.

130rHyTble 6OKOBWHbI MPUAAIOT
0Cobyto KpacoTy Wkady ¢ 4-ms
CTBOPKaMM, BbIMOSTHEHHOMY 13
PaAVKM ACEHA 1 OIMBKOBOTO
ACEeHA. 3epKasa Ha LleHTPasIbHbIX
CTBOPKaxX HACbILWAKOT CNanbHI0
CBETOM W BO3yXOM. KapHu3

1 OCHOBaHMeE, yKpalleHHble
AENNKATHBIM L|BETOYHbIM
AEKOPOM, NOAYEPKMBAIOT
BENIMYECTBEHHbIN

NpodUAb STOrO 3NEMEHTa.
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Il letto, con la sua testata

in legno, si arricchisce della
corona e dei tendaggi che
scendono a incorniciarlo
insieme ai comodini sorretti

da gambe flessuose. | punti

luce propongono paralumi
con tessuti in coordinato,
creando un effetto di
continuita estetica con

gli elementi della camera.

The bed, with wooden
headboard, is enriched by

a bed crown and luxurious
drapes which frame it along
with the bedside cabinets
standing on shaped legs.
Each of the lights are
dressed in coordinating
fabric lampshades in keeping
with the continuous

aesthetic of the space.

KpoBaTb C AepeBAHHbIM
M3roNOBbEM YKpalleHa KOPOHOW
1 6anaaxMHOM, HUCMAAAoLLM
A0 NPUKPOBATHbIX

TYMO C M30rHYTbIMI HOMKKAMMU.
CBeTUIbHMKM C abaxkypamm

3 COYETAOLMXCA TKAHEN
FAPMOHMYHO NepeKIMKaoTCA

C OCTaNIbHBIMM 31EMEHTaMM

0OCTaHOBKIM KOMHATHI.
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Le tonalita pacate della

laccatura creano ambienti
notte dal carattere delicato.
La testiera e la pediera sono

finemente decorate a intaglio

e poi dipinte manualmente

con motivi floreali che
ingentiliscono la forte
personalita del tutto legno.

The soft lacquered tones
create a delicate sleeping
area. The head and foot
boards are elaborately inlaid
and hand-painted with floral
decorative work to give the
strong, all-wooden character a

distinctly mellow feel.

e
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CrNOKOMHbBIV OTTEHOK NaKNPOBKM

HAMOHAET CMasbHN HEXHOW

aTMochepoit. 3ronosbe u

N3HOXbE YKPALIEHbI TOHKOW

pe3bbol 1 PyYHOM POCMNCHIO

C UBETOYHbIMI MOTNBaMW,

CMAMYaLWMMU APKUI XapaKTep

apeBeCnHbl.
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Pratico ed elegante nella sua
linea sinuosa, 'armadio due
ante occupa un angolo tutto
suo nella zona notte. | decori
di ispirazione classica ripetono
sul cappello gli intagli che
arricchiscono gli elementi del
gruppo, compresa la raffinata
toilette con specchio.

Practical and elegant in

its undulating forms, the
double-door wardrobe
stands majestically in its own
corner of the bedroom. The
classically-inspired decorative
features on the top section
reflect the inlays embellishing
the rest of the furniture,
including the exquisite,
mirrored dressing table.

[MpaKTUYHbIN V1 NEeraHTHbIN
WKad C 2-MA CTBOPKAMW,
OT/INYAETCA MATKNM CUITYSTOM

N MPEeKPaCHO BMMChIBAETCA B
NHTEPbEP CnanbHKW. YKpalleHuaA
KapHM3a KaCCUYeckom CTune
MOBTOPAIOT IEKOP BCETO
CManbHOro rapHUTypa. M3awHbIv
TyaNneTHbIA CTONNK rAPMOHUYHO

OONOJTHACT KOMMNO3NLNIO.
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Materiali e finiture - Materials and finishings - MaTtepwuansl 1 oTaenka

Frassino olivato con Dorature - Olive ash burl with Gilding - OnnBkoBbIi1 AiceHb ¢ 30n10TbIM yKpaLLeHViem

[ ¥ =

Versione patinata - Glazed version - MatmHupoBaHHbI BapuaHT - “Lacca Antica”

Frassino - Radica di frassino olivato
Ash - Olive ash burl
AceHb - ONMBKOBbIN ACEHb

Fregiodorato
Decorated frieze
3onotncTbin Gpu3

Tamponatura manuale
Sponging
Py4yHOe TamMnoHnpoBaHue

Decori e sovracolori manuali
Decorations and colour washes applied by hand
Pyu4HOM gekop 1 BEPXHUI CNOWM OKPaCKm

= \

= 4 - . \
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Finitura Lacca Antica
Old lacquer finish
Otpenka“Lacca Antica”

Tessuti per poltrona e divani - Fabrics for armchair and sofas - TkaHun ana Kpecen v AMBaHOB
ART. DV 81,DV 82,DV 83

Coordinato - Coordinate - KoopavHata
Vivaldi

Vivaldi col. 25 | Classe - Class - Knacca: 4

Velluto art. GO76-05 | Classe - Class - Knacca: 2

Coordinato - Coordinate - KoopavHata
Saturnia
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Velluto art. G076-03

Knacca: 4

Class »

lonna art. 3609 | Classe

Ia co

Galleria colonna art. 3606

Galler!

3l

Classe - Class - Knacca: 2

Classe - Class - Knacca: 4

- TkaHW AnAa Kpecen v AMBaHoB

lonna azzurro

1aco

Tessuti per poltrona e divani - Fabrics for armchair and sofas

ART. DV 66,DV 67,DV 68
Coordinato - Coordinate - KoopavHata

Galler

Coordinato - Coordinate - KoopavHata

Henriette grigio

Knacca: 4
Velluto art. G076-09

Classe - Class - Knacca: 2

Class -

.8007-03 | Classe
Galleria colonna art. 8006-03

Galleria colonna art
Classe - Class - Knacca: 4

- Knacca: 2
Chantilly L 1366 col. 05
Classe - Class - Knacca: 2

Class

02 | Classe-

Chantilly L 1366 col. 07

Henriette L 1391 col
Classe - Class - Knacca: 2

Tessuti per poltrona e pouff - Fabrics for armchair and pouffe - Tkann ana kpecen n nydos

ART. DV 40,DV 41
Coordinato - Coordinate - KoopavHata

Henriette fucsia

Chantilly L 1366 col. 06
Classe - Class - Knacca: 2

Knacca 2

.

tte L 1391 col. 50 | Classe - Class

e

Chantilly L 1366 col. 33
Classe - Class - Knacca: 2

Henr
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Tessuti per sedie e capotavola - Fabrics for chairs and carver chair - TkaHu ona cTynbeB 1 CTy/IbeB A/1A MaBbl CTONA
ART. DV 62, DV 63,DV 64, DV 65

oy

Coordinato - Coordinate - KoopanHata
Imprimé sabbia

Coordinato - Coordinate - KoopauHata
Imprimé lilla

Coordinato - Coordinate - KoopauHata
Galleria colonna azzurro

Coordinato - Coordinate - KoopanHata
Galleria colonna beige

2

: S vfg}

)
pea g

Velluto imprimé Nepal G097-010 Velluto imprimé Nepal G097-004

Classe - Class - Knacca: 3

Galleria colonna art. 8007-03
Classe - Class - Knacca: 4

Classe - Class - Knacca: 3

Classe - Class - Knacca: 4

Velluto art. GO76-09
Classe - Class - Knacca: 2

Velluto art. GO76-03

Classe - Class - Knacca: 2

Velluto unito Nepal G092-004
Classe - Class - Knacca: 2

Velluto unito Nepal G092-010

Classe - Class - Knacca: 2

i

gL
Tessuti per testata e pediera letto Sissi - Fabrics for Sissi bed headboard and footboard - TkaHu ansa 13ronosuin 1 U3HOXNIA KpoBaTL Sissi
ART. DV 09, DV 10, DV 13, DV 14

Coordinato - Coordinate - KoopauHata
Colosseo

Colosseo unito art. 9426
Classe - Class - Knacca: 3

Colosseo ricamato art. 9421
Classe - Class - Knacca: 4

Coordinato - Coordinate - KoopauHata Imprimé

Velluto unito Nepal G092-010 Velluto unito Nepal G092-004 Velluto art. GO76-205

Classe - Class - Knacca: 2 Classe - Class - Knacca: 2

Classe - Class - Knacca: 3 E; .
)

Velluto imprimé Nepal
G097-010 G097-004

Classe - Class - Knacca: 3

Classe - Class - Knacca: 2
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Tessuti per testata letto Isabella - Fabrics for Isabella bed headboard - TkaHu gna nsronosuii kposaTtn Isabella

ART. DV 17,DV 18

Coordinato - Coordinate - KoopauvHata
Imprimé lilla

Velluto unito Nepal G092-010
Classe - Class - Knacca: 2

Velluto imprimé Nepal G097-010
Classe - Class - Knacca: 3

Coordinato - Coordinate - KoopavHata
Imprimé sabbia

Classe - Class - Knacca: 3

Velluto imprimé Nepal G097-004

Velluto unito Nepal G092-004
Classe - Class - Knacca: 2

Accessori zona giorno - Living area accessories - Akceccyapbl 4ns FOCTUHON
Cuscini per divani e poltrona DV81, DV 82 e DV 83 - Armchair and sofa cushions DV81, DV 82 e DV 83 - lMoaywku ana kpecen n ansaHos DV81, DV 82 e DV 83

Art.DV 91

Cuscino quadrato
Square cushion
KBagpaTtHada nogyLuxa

35x35cm.

Art.DV 85

Cuscino quadrato
Square cushion
KBagpaTtHada nogyLuka

40x40cm.

Art.DV 86

Cuscino rettangolare
Rectangular cushion
MpsmoyronbHaa nomyLwkKa

65x30cm.

Art.DV 84

Cuscino rotondo
Round cushion
Kpyrnasa nogyLika

@45cm.

Accessori zona giorno - Living area accessories - Akceccyapbl A1 FOCTUHOW
Cuscini per divani DV 67 e DV 68 - Sofa cushionsDV 67 e DV 68 - Moaywku ans ansaHos DV 67 e DV 68

Art.DV70 Art.DV 69
Cuscinoquadrato Cuscinorotondo
Square cushion Round cushion

KeagpaTtHada nogyLuka Kpyrnas nogywka

48x48cm. @40cm.

Art.PP 18

Copriletto imbottito avorio
Ivory padded bedspread

CTeraHoe NokpbiBano LipeTa
C/TOHOBOW KOCTU

275x 306 cm.

Art.PP 20

Cuscino quadrato
Square cushion
KBagpaTHasa noayLika

40x40cm.

Art.PP 23

Set completo avorio composto da: - Complete ivory set composed of:
Habop akceccyapos LiBeTa CIOHOBOW KOCTU, COCTOALLIIA 13:

PP 18 (x 1) Coprilettoimbottito - Padded bedspread - MokpbiBano ¢ Habrekom

PP 21 (x2) Rullo - Roll cushion - Banvk

PP 22 (x2) Cuscinorotondo - Round cushion - Kpyrnas nogyiuka

PP 20 (x2) Cuscinoquadrato - Square cushion - KeagpatHas nogytixa

PP 19 (x2) Cuscinorettangolare - Rectangular cushion - MpamoyronbHas noayLuka

Art.PP21

Rullo
Roll cushion
Banuk

@ 18x85cm.

Art.PP 22

Cuscino rotondo
Round cushion
Kpyrnas nogyLlika

@40cm.

Art.PP19

Cuscinorettangolare
Rectangular cushion
MpAamoyronbHasa NoayLKka

82x60cm.
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Accessori zonanotte - Sleeping area accessories - MpUHaaneXHOCTV CNanbHK

Art.DV 28

Coprilettoimbottitolilla
Lilac padded bedspread

CTeraHoe NoKpbIBano
CUPEHeBOro LBeTa

330x280cm.

Art.DV 42

Cuscinorotondo con galainvelluto
Round cushionwith velvet frill

Kpyrnas nomyLika
C bapxaTHOM 0OOPKOWA

@50cm.
Q WA
Art.DV 30 =
Cuscino quadrato
Square cushion

KeagpaTtHada nogyLuka

60x60cm.

Art.DV 39

Set completo lillacomposto da: - Lilac complete set composed of:
Habop akceccyapoB CUpEeHEBOTO LIBETa, COCTOALLNN U3:

DV 28 (x 1) Coprilettoimbottito - Padded bedspread - Mokpbisano ¢ Habrekom

DV 29 (x 1) Scaldotto - Scaldotto - Scaldotto

DV 32 (x2) Rullo - Roll cushion - Banuik

DV 42 (x 1) Cuscino rotondo - Round cushion - Kpyrias nogytuka

DV 44 (x 1) Cuscino rotondo - Round cushion - Kpyrnas nogytuxa

DV 30 (x 2) Cuscinoquadrato - Square cushion - KeagpatHas nogyLixa

DV 31 (x 1) Cuscino rettangolare - Rectangular cushion - MpsmoyronbHas nogytika
DV 43 (x 1) Cuscino rettangolare - Rectangular cushion - MpsamoyronbHas nogytika

Art.DV 29

Scaldotto
Quilt

ManeHbKoe ogeano

140x 140cm.

Art.DV 32

Rullo
Roll cushion
Banuk

@ 18x85cm.
Art.DV44

Cuscinorotondo con galainraso
Round cushion with satin frill

Kpyrnaa nogywka
C aTnacHomn obopKoit

@50cm.

Art.DV43

Cuscinorettangolare con riquadro
Rectangular cushion with square insert
[pAMOoyrofbHas NodyLlKa C OTAENKOW Mo NepuMmeTpy

70x50cm.

Art.DV 31

Cuscino rettangolare con pieghe
Rectangular cushion with pleats
MpAMOYrobHas MoayLlKa CO CKaaKamm

70x50cm.

R

Accessori zonanotte - Sleeping area accessories - MNMpUHaaNeXXHOCTV CNasnbHA

Art.DV 24

Coprilettoimbottito beige
Beige padded bedspread
CTeraHoe NoKpbIBano 6exeBoro LipeTa

330x280cm.

Art.DV 27

Cuscino quadrato
Square cushion
KBaapaTtHas nofyiuka

45x45cm.

Art.DV 26

Cuscino rettangolare
Rectangular cushion
[pAmMoyrosbHaa noayLka

70x50cm.

Art.DV 36

Set completo beige compostoda: - Complete beige set composed of:
Habop akceccyapos 6eXeBOro LBETa, COCTOALLMN U3:

DV 24 (x 1) Coprilettoimbottito - Padded bedspread - MokpbiBano ¢ Habrekom

DV 22 (x 1) Scaldotto - Scaldotto - Scaldotto

DV 38 (x2) Rullo - Roll cushion - Banuik

DV 27 (x2) Cuscinoquadrato - Square cushion - KeagpatHas nogytixa

DV 26 (x 2) Cuscinorettangolare - Rectangular cushion - MpsmoyronbHas nogyLuka
DV 25 (x2) Cuscinorettangolare - Rectangular cushion - MpamoyronbHas nofyLika

Art.DV 22

Scaldotto
Quilt

ManeHbkoe ofeano

140x 140cm.

Art.DV 38

Rullo
Roll cushion
Banuk

@ 18x85cm.

Art.DV 25

Cuscino rettangolare
Rectangular cushion
[pAmoyronbHas nofyLluka

80x55cm.
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Art.DV 51
Art.DV51L
Vetrina 1 anta con fondo a specchio

1-door display cabinet with mirrored back
CepBaHT C 1 CTBOPKOW, 3ePKabHYI0 33AHION NaHenb

L.115 H.237 P.55
Kg. 130 M®1,50

Art.DV 53
Art.DV53L

Vetrina 3ante
3-door display cabinet
CepBaHT C 3 CTBOPKOWM

L.186 H.237 P.55
Kg. 166 M*1.30

Art.DV 6
Art.DV6L
Specchiera

Mirror
3epkano

L169 H.112 P77
Kg. 15 M*0,22

Art.DV 56
Art.DV56L

Credenza4 ante
4-door sideboard
BydeT c 4 cTBOpKamK

L.227 H.114 P.65
Kg 123 M®1,54

Art.DV71
Art.DV71L
Tavolo ovale 2 prolunghe con gambe

Oval table with 2 extensions and legs

Hepa3aBuKHOWM CTON C HOXKKaMU, Pa3fBUKHOM
C ABYMA YOANNHUTENAMM

L. 190 (+50+50) H.81 P 113

Art.DV 61
Art.DV61L

Tavolodafumo
Coffeetable
KyputenbHbIv CTONMK

L.139 H41 P76

Kg 103 M*0,64 Kg 28 M30,22
Art.DV 62 Art.DV 59
Art.DV 62L Art.DV 59L

Sedia Tavolodafumo

Chair Coffeetable

Cryn KypuTenbHbIA CTONIMK

L.60 H.105 P52

L.143 H.41 P84

[MPAMOYTrONbHbBIV CTON C HOMXKKaMM, Pa3aBMKHOM

Art.DV 58
Art. DV 58L Art.DV 57
Art.DV 58 Oro Art. DV57L
Specchiera Porta TV
Mirror TV Stand
3epkano MopacTaska gns 1B
L.9OH. 142 P7 L.186 H.80 P.52
Kg 12 M30,16 Kg. 78 M20,65
Art.DV75

Art.DV54 Art.DV75L
Art.DV54L

G Tavolo rettangolare 2 prolunghe con gambe
Credenza2ante ‘? % Rectangular table with 2 extensions and legs
2-door sideboard P

BydeT ¢ 2 cTBopKamu

L. 133 H.92 P60

C ABYMA yONNHUTENAMMN

L.220 (+50+50) H.81 P. 110

Kg 70 M20 64 Kg. 103 M20,69

Art.DV73
Art.DV 60 Art.DV73L
Art.DV60L

Tavolo ovale 2 prolunghe con 2 basamenti
Consolle Oval table with 2 extensions and 2 basements
Console

KoHCOMbHbIN CTONNK

L.177 H.95 P52
Kg.43 M20,34

OBanbHbIN Pa3aBMKHON CTON C 2 YANMMHUTENAMN
1N 2 OCHOBaHMAMMN

L.281 (+50+50) H.83 P 121
Kg. 182 M?1,70

Kg 6 M2024 Kg 28 M30,26
Art.DV 63

Art.DV 63L Art.DV 40
Capotavola Poltrona

Carver chair Armchair

CTyn onAa rmasbl cTona Kpecno

L.63 H.116 P69 L.85H.90 P92
Kg.8 M20,35 Kg 33 M*0,82
Art.DV 64

Art.DV 64L DV41

Sedia Pouf

Chair Pouffe

Cryn Myd

L.50 H.109 P.63 L.42 H.33 P42
Kg 6 M2022 Kg.5 M*0,08
Art.DV 65

Art.DV 65L

Capotavola

Carver chair
Cryn anda rmasbl cTona

L.69 H.109 P.64
Kg.8 M*0,32

~

o'
o~
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Art.DV 15
Art.DV 15L

Testata Isabella legno standard
Isabella headboard in wood, standard size
[lepeBsHHOe m3ronosbe Isabella cTaHgapTHOro pasmepa

L.200 H.185 P9
Kg 42 M3049
Rete 160 x 190 noninclusa

160 x 190 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 160x190 He BKNOUEHO

Art.DV 16
Art.DV 16L

Testata Isabellalegno king
Isabella headboard in wood, king size
[lepeBsaHHOe m3ronosbe Isabella pa3vepa king size

L.220 H. 185 P9
Kg 45 M®0,54
Rete 180 x 200 non inclusa

180 x 200 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 180x200 He BKNOUEHO

T~

,
o

Art.DV7
Art.DV7L

Testata Sissi legno standard size
Sissi headboard in wood, standard size

[epessaHHoe 13ronosbe Sissi CTaHAAPTHOrO pa3mepa

L.199 H.196 P.10
Kg 40 M*0,54
Rete 160 x 190 noninclusa

160 x 190 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 160x190 He BKNOUEHO

P

Art.DV8
Art.DV 8L

Testata Sissi legno king size
Sissiheadboard inwood, king size
[lepeBsaHHOe m3ronosbe Sissi pa3mepa king size

L.220 H.196 P.10
Kg 44 M?0,58
Rete 180 x 200 non inclusa

180 x 200 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 180x200 He BKNtOUEHO

Art.DV 17
Art.DV 17L

Testata Isabellaimbottita standard
Isabella upholstered headboard, standard size
Markoe mn3ronosbe Isabella ctaHaapTHOro pasmepa

L.200 H.185 P9
Kg. 38 M049
Rete 160 x 190 non inclusa

160 x 190 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 160x190 He BKNOUEHO

Art.DV 18
Art.DV 18L

Testata Isabellaimbottita king
Isabella upholstered headboard, king size
Msrkoe n3ronosbe Isabella pazmepa king size

L.220H.185 P9
Kg.41 M20,54
Rete 180 x 200 non inclusa

180 x 200 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 180x200 He BKNOUEHO

Art.DV9
Art.DVIL

Testata Sissi imbottita standard size
Sissiupholstered headboard, standard size
Markoe n3ronosbe Sissi CTaHOAPTHOIO pa3mepa

L.199 H.196 P.10
Kg.40 M30,54
Rete 160 x 190 noninclusa

160 x 190 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 160x190 He BKNOUEHO

Art.DV11 - Art.DV11L

Fasce e pedierainlegno standard size internofasce 165x 195

Side panels and footboard in wood, standard size
sidebands 165x 195

[lepeBAHHaA pama 1 3HOXKbe CTaHOAPTHOrO pasmMepa
pa3mep Mexay 6oKoBUHamu 165 x 195

L.184 H.54 P 195+13
Kg 22 M20,20
Rete 160 x 190 noninclusa

160 x 190 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 160x190 He BKNOUEHO

Art.DV12 - Art.DV 12L

Fasce e pedierainlegno king size interno fasce 185 x 202

Side panels and footboard inwood, king size
sidebands 185x202

[lepeBaHHan pama v M3HOXbe pasmepa king size
pa3mep Mexay 6okoBUHamMK 185 x 202

L.202 H.54 P 195+13
Kg 26 M20,22
Rete 180 x 200 non inclusa

180 x 200 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 180x200 He BKNOUEHO

Art.DVring

Ring tecnico standard size, interno fasce 165x 195
Technical surround, standard size, side bands 165x 195

OnopHana pama CTaHAapTHOIo pasmMepa,
pa3mep mexay 6okoBUHamm 165 x 195

L.173 H.46 P.195+7
Kg 15 M30,13
Rete 160 x 190 non inclusa

160 x 190 bed base excluded
OcHogaHwe KposaTty 160x190 He BKtOUEHO

Art.DVKring

Ring tecnicoking size, internofasce 185x202
Technical surround, king size, side bands 185 x 202
OnopHas pama pasmepa king size,

pa3mep mexay 6okoBMHamMK 185 x 202

L. 193 H.46 P.203+7
Kg 15 M®0,13
Rete 180 x 200 non inclusa

180 x 200 bed base excluded
OcHogaHwe KposaTty 180x200 He BKOUEHO

Art.DV 10
Art.DV 10L

Testata Sissiimbottitaking size
Sissi upholstered headboard, king size
Msarkoe n3ronosbe Sissi pa3mepa king size

L.220 H.196 P.10
Kg.44 M30,58
Rete 180 x 200 non inclusa

180 x 200 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 180x200 He BKNtOUEHO

Art.DV 13 - Art. DV 13L

Fasce e pediera imbottiti standard size interno fasce 165x 195

Upholstered side panels and footboard, standard size
sidebands 165x 195

Msrkas pama 1 U3HOXbe CTaHAaPTHOIO pasmepa
pa3mep mexay 6oKoBUHamu 165 x 195

L.184 H.54 P 195+13
Kg.20 M*0,20

Rete 160 x 190 noninclusa
160 x 190 bed base excluded

Art.DV19

Sovranacontoulle
Sovranawith tulle
bangaxuH ¢ Tonblo

L.110 H.49 P38

Kg 10 M30,28

OcHoBaHwe KposaTh 160x190 He BKNtOUEHO

Art.DV 14 - Art. DV 14L

Fasce e pedierainlegno king size interno fasce 185 x 202

Upholstered side panels and footboard, king size

side bands 185x202 Art.DV 20

Msrkas pama 1 n3HoXbe pasmepa king size )

pasmep Mexay 60KoBKHamMK 185 x 202 Sovrana condrappeggio
Sovranawith drape

L.202 H.54 P.195+13
Kg.22 M30,22
Rete 180 x 200 non inclusa

180 x 200 bed base excluded
OcHoBaHwe KposaTh 180x200 He BKNtOUEHO

banpgaxnH ¢ opannpoBKom

L.110 H.49 P38
Kg.20 M30,50

Art. 1118

Materasso - Mattress - Matpac

L. 160 H.20 P 190 - Kg.25 M*0,50

Art.1118-K

Materasso - Mattress - Matpac

L.180 H.20 P200 - Kg.28 M?0,60

Art. 1119

Rete condoghe in legno - Bed base with
wooden slats - CeTka ¢ gepeBaHHbIMI PeliKami

L. 160 P 190 - Kg.20 M*0,15

Art.1119-K

Rete condoghe in legno - Bed base with
wooden slats - CeTka ¢ gepeBaHHbIMI PeKaMi

L. 180 P 200 - Kg.25 M30,20

91
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Art.DV 21 - Art.DV 21L

Armadio 2 ante con cassettiera,
1ripianoe 1 bastone appendiabiti

2-door wardrobe with chest of drawers,
1 shelf and 1 clothes rail

3 WwKad ¢ 4 CTBOPKamu 1 TyMOOW C ALLMKaMK,
3 nonkamu 1 3 Tpybamm-BeLLankamu

L. 182 H.268 P70 - Kg. 170 M*1,70

OPTIONAL: Ante con specchi - Mirror doors - CrBopky ¢ 3epkanamn

Art.DV1 - Art. DV 1L

Armadio 4 ante con cassettiera,
3ripiani e 3 bastoni appendiabiti

4-door wardrobe with chest of drawers,
3shelves and 3 clothes rails

3 WKad ¢ 4 CTBOPKamK 1 TyMOOW C ALLMKamK,
3 nonkamu 1 3 Tpybamu-BeLankamm

L.297 H.268 P.70 - Kg.285 M*2,50

OPTIONAL: Ante con specchi - Mirror doors - CTBopky € 3epkanamn

Art.DV4
Art.DV4L
Specchiera

Mirror
3epkano

L.104 H.110 P.7
Kg. 15 M®0,10

Art.DV 2
Art.DV2L
Como

Chest of drawers
Komop

L.156 H.114 P61
Kg. 100 M*1,00

Art.DV 33

Panchettaovale
Oval bench
Ckamerika

L.68 H.53 P.148

Art.DV 88

Piantana con paralume a pagoda
Floor lamp with pagoda lampshade
TopLuep ¢ abaxxypom-narofon

L.60 H.170 P40

Art.DV3
Art.DV 3L

Comaodino
Night table
Tymbouka

L.76 H.70 P44
Kg. 30 M*0,28

Art.DVé
Art.DV6L
Specchiera

Mirror
3epkano

L169 H.112 P7
Kg.25 M*022

Kg 20 M®0,63 Kg 10 M20,33

Art.DV 37 Art.DV 89

Pouff Lampada da tavolo con paralume a pagoda

Pouffe ‘ Table lamp with pagoda lampshade

Myd . HacTonbHasa namna ¢ abaxxypom-narofom
% L.70H.39 P70 ; L.45H.85 P30
1 Kg 8 M024 e Kg 4 M20,08

Art.DV 23 Art.DV 90

Poltrona per toilette

Dressing table armchair
erCJ'IO ONA TyaneTHoro Ctonnka

Applique con paralumi
Wall sconce with lampshades
Bpa ¢ abaxypamu

Art.DV5
Art.DV5L

Toilette
Dressing table
TyaneTHbln CTONNK

L.186 H.80 P52
Kg. 68 M20,68

L.50 H.92 P51 L.45H.45 P30
Kg. 10 M*0,30 Kg.5 M?004
Art. X046 Art.DV 35

Tavolinodorato
Gilt occasional table

[lo30n04eHHbIN CTONUK

Piantana con paralume a cupola
Floor lamp with dome lampshade
Topuwep ¢ abaxkypoM-Kyrnonom

@55 H.80 @60 H.155
Kg.5 M?0,09 Kg. 10 M*0,30
Art.DV 34

LLampada da tavolo con paralume a cupola
Table lamp with dome lampshade
HacTonbHas namna ¢ abaxxypom-Kynosnom

@35H.75
Kg.4 M*0,08
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Smontabile
Dismountable
Pa36upaembiii

Smontabile
Dismountable
Pa36unpaembiin

Smontabile
Dismountable
Pas6upaembliin

Art.DV 81

Poltrona
Armchair
Kpecno

L.122 H.115 P 115
Kg.50 M*1,75

Art.DV 82

Divano 2 posti
Two-seater sofa
2-X MECTHbIV AMBaH

L.200 H.115 P115
Kg. 65 M*285

Art.DV 83

Divano 3 posti smontabile
Three-seater sofa
3-X MECTHbIV AMBaH

L.250 H.115 P.115
Kg.85 M*355

Art.DV 68
Art.DV 68L
Art.DV 68 Oro

Poltrona
Armchair
Kpecno

L.97 H.98 P.98
Kg. 35 M*100

Art.DV 67
Art.DV67L
Art.DV 67 Oro

Divano 2 posti
Two-seater sofa
2-X MECTHbI AuBaH

L.163 H.100 P.98
Kg.48 M*1,70

Art.DV 66
Art.DV 66L
Art.DV 66 Oro

Divano 3 posti
Three-seater sofa
3-X MECTHbIV AMBaH

L.209 H.103 P.100
Kg. 74 M*230

SCHEDA PRODOTTO « TECHNICAL SPECIFICATIONS « TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKA

MOBILI CONTENITORI

STRUTTURA

Parti piatte in tamburato con telaio in legno e nido d’ape e pannelli di
compensato di legno impiallacciato internamente con noce tanganica,
esternamente con radica di frassino olivato intarsiato con bois de rose.
Elementi di spessore sottile e tops in listellare o MDF impiallacciato
internamente con tranciato noce tanganica ed esternamente con
tranciato di radica di frassino e frassino olivato intarsiati con bois de
rose.

SCHIENALE
Multistrato di legno

PARTI CURVE

In multistrato o lamellare dilegno impiallacciato internamente con noce
tanganica ed esternamente con tranciato radica di frassino e frassino
olivato intarsiati con bois de rose.

RIPIANI
Tamburato con telaio in legno, nido d’ape e pannelli di compensato in
noce tanganica

CASSETTI
Frontale in multistrato e lamellare di legno impiallacciato con tranciato
diradicadifrassino e frassino olivato intarsiati con bois de rose e acero.
Sponde in legno massiccio con code di rondine. Fondi diamantati. Guide
Blumotion

CORNICI
Legno massiccio

VETRI E SPECCHI
Molati su quattro lati, o incisi, o decorati

VERNICIATURA
Fondo vernici acriliche. Finitura semilucida tipo gommalacca.

COMPONENTI DECORATIVI

Intagli in legno massiccio su elementi portanti e intagli decorativi
in legno degenerato e adesivo. Le dorature sono in foglia tipo oro.
Maniglie in lega di ottone anticato.

LETTI

TESTIERAE PEDIERA

Struttura in legno massiccio scorniciato e intagliato. Pannello in MDF o
multistrato dilegno impiallacciato anteriormente con radica di frassino,
frassino olivato intarsiato con bois de rose. Il retro impiallacciato con
noce tanganica.

FASCE LATERALI
Listellare o tamburato con telaio inlegno e nido d’ape impiallacciato con
tranciato frassino.

VERNICIATURA
Fondo acrilico finitura semilucida tipo gommalacca.

COMPONENTI DECORATIVI
Foglia tipo oro e ottone anticato

TAVOLI
STRUTTURA E BASAMENTO.
Legno massiccio intagliato. Decorazioni in foglia tipo oro.

PIANO

MDF impiallacciato con tranciato di radica di frassino, frassino olivato
intarsiato con bois de rose e acero. Fasce perimetraliin legno massiccio
o multistrato dilegno impiallacciato in radica di frassino.

VERNICIATURA
Base acrilica con finitura semilucida tipo gommalacca.

Per tutti i mobili contenitori, letti, tavoli, la versione patinata detta
LACCA ANTICA valgono le seguenti caratteristiche:

interni e sottofondi con vernici poliuretaniche. Patine, sovracolorie
decori verniciature all'acqua. Dorature a foglia tipo oro.

PESI E MISURE SONO INDICATIVI, IL PESO PUO VARIARE
A SECONDA DEL PESO SPECIFICO DEL LEGNO.

LA DITTA DI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE LE MODIFICHE
TECNICHE E COSTRUTTIVE SENZA DARNE IL PREAVVISO.

EVENTUALI VARIAZIONI DI COLORE NELLE FINITURE SONO
DA ATTRIBUIRSI ALLA LAVORAZIONE ARTIGIANALE E
QUINDI COSTITUISCONO UN PREGIO E NON UN DIFETTO
DEL MOBILE.

CONTAINER UNITS

FRAME

Flat sections in hollow core with frame in honeycomb interior wood and
plywood panels. Internal veneer in Tanganyikan walnut, external veneer
in olive ash burl inlaid with rosewood and maple. Slimline sections and
tops in blockboard or MDF with internal veneer in Tanganyikan walnut
sheet and external veneer in ash burl sheet and olive ash burlinlaid with
rosewood.

REAR PANEL
Multi-ply

CURVED DOORS

In multi-ply or lamellar wood with internal veneer in Tanganyikan
walnut and external veneer in ash burl sheet and olive ash burl inlaid
with rosewood.

SHELVING
Hollow core with honeycomb frame and plywood panels in Tanganyikan
walnut.

DRAWERS

Front in multi-ply and lamellar wood veneered in ash burl sheet and
olive ash burl inlaid with rosewood and maple. Dovetailed side panels
in solid wood. Bevelled-edge bases. Blumotion runners.

CORNICES
Solid wood

GLASS PANELS AND MIRRORS
Ground on four sides, or engraved or decorated

PAINT APPLICATION
Acrylic varnish base. Shellac-type semi-gloss finish.

DECORATIVE ELEMENTS
Solid wood carving on support elements with glued decorative elements
in reconstituted wood. Gilding is in gold leaf. Handles in old brass alloy.

BEDS

HEADBOARD AND FOOTBOARD

Frame in moulded, carved solid wood. Panels in MDF or multi-ply with
facing veneer in ash burl and olive ash burl inlaid with rosewood. Rear
panel with Tanganyikan walnut veneer.

SIDE PANELS
Blockboard or hollow core with honeycomb frame veneered in ash burl
sheet.

PAINT APPLICATION
Acrylic base with shellac-type semi-gloss finish.

DECORATIVE ELEMENTS
Gold leaf and old brass

TABLES
FRAME AND BASE
Solid carved wood. Gold leaf decorations.

TOP

MDF veneered in ash burl sheet and olive ash burlinlaid with rosewood
and maple. Perimeter panels in solid wood or multi-ply with ash burl
veneer.

PAINT APPLICATION
Acrylic base with shellac-type semi-gloss finish.

For all container units, beds and tables, the glazed version OLD
LACQUER has the following characteristics:

Interiors and bases in polyurethane paints. Glazes, colour washes
and decorations in water-based paints. Gold leaf gilding.

For all container units, beds and tables, the glazed version “Old
Lacquer” has the following characteristics:

interior and base lacquering in polyurethane paints;

glazed finishes, washes and decorations in water-based paints;
gold leaf-type gilding.

WEIGHTS AND MEASUREMENTS ARE INDICATIVE ONLY,
THE WEIGHT CAN VARY DEPENDING ON THE SPECIFIC
WEIGHT OF THE WOOD.

THE COMPANY RESERVES THE RIGHT TO MAKE ANY
CHANGES TO THE TECHNICAL DETAILS OR CONSTRUCTION
OF THE FURNITURE WITHOUT GIVING ANY NOTICE.

ANY VARIATIONS OF COLOUR IN THE FINISH ARE DUE TO THE
FACT THAT ALL OUR FURNITURE IS HANDMADE, AND SHOULD
THUS BE CONSIDERED A SIGN OF QUALITY AND NOT A
DEFECT

MEBEJ1b ANA XPAHEHUA

KAPKAC

N0OCKME YaCTU BLIMOSHEHbI M3 MYCTOTENbIX AEPEBAHHbIX MaHeneil
C AYENCTON CTPYKTYpPON M pamol M3 [EepeBa, a TakKe W3 JIMCTOB
baHepbl, BHYTpY daHepoBaHbl OPeXoM TaHTaHMKa, CHaPYXK - PaguKon
ONBKOBOTO SAICEHA, WHKPYCTaLMM M3 PO30BOrO AepeBa. DNeMeHTb
Masion TOMNWMHbBI N BEPXHUE MAaHENN U3rOTOBMIEHbI U3 KIIEEHOTO AepeBa
uin MO®, BHyTpeHHAs ¢aHepoBKa LIMOHOM W3 Opexa TaHraHuKa,
HapY>KHas - LIMOHOM 13 NMPUKOPHEBON APEBECHHbI ACEHS U ONVBKOBOIO
ACEHA, UHKPYCTaLMM 13 PO30BOTO AepeBa.

3AQHWE NAHENN
MHorocnoliHoe KneeHoe aepeBo

3AKPYITIEHHbIE CTBOPKM

M3 MHOrocnomHoOro KneeHoro pepeBa WM KNEeHOro MaccuBa,
BHYTpeHHsA ¢aHepoBKa M3 opexa TaHraHWKa, HapyXHas - LWMOH U3
NPVKOPHEBOW ipEBECUHBI ACEHA U ONIMBKOBOTO ACEHA, MHKPYCTaLMmn 13
pO30BOro Aepesa.

NONKN
lMycToTenble AepeBsHHble MaHenM C pamon W3 APeBa U AYENCTON
CTPYKTYPOWR, NACTbI paHepbl N3 ApeBeCHHbI OPexa TaHraHvKa

ALLVKK

Jlnuesble nNaHenn M3 MHOFOCIIOMHOIO KNeeHOro AepeBa Uik KNeeHoro
MaccuBa, GpaHepoBaHbl LIMNOHOM U3 MPUKOPHEBOW ApeBecUHbl ACeHS,
ONIMBKOBOrO ACEHA, WHKPYyCTaLuuuW W3 PO30BOro AepeBa U KieHa.
BokoBMHbI 13 MaccuBa ApeBeCHHbI C COeUHEHNEM B NACTOUKMH XBOCT.

o

[Huwa c “orpaxkoit”. Hanpasnsiowwe Blumotion

PAMbI
Maccus gpesecuHbi

CTEKJIA U 3EPKATIA
LUnndoBaHHble € 4-X CTOPOH, LEKOPVPOBAHHbIE NN FPABMPOBAHHbIE

OKPALLVIBAHUE
[pyHTOBKa - akpunoBble Kpacku. [MonyrnaHueBas oTaenka Tvna “wennak”

LOEKOPATVBHbIE YACTU

Pe3Hble 3MeMEHTbl Hecywmx uacTel M3 MaccuBa [ApeBecuHbl,
AeKopaTyBHas pe3bba - fpeBecHas CTPYKKa, KNneil. 30/104eHne NUCTamm
CyCasibHOTO 30/10Ta. PyUKu N3 COCTAPEHHOTO IaTyHHOrO CMJIaBa.

KPOBATU

M3roNnoOBbE N U3HOXbE

Kapkac 13 pesHoro ¢acoHHoro maccusa apesecuHbl. MaHenb n3 MAO
U MHOTOC/IOIHOTO KNIeeHOro AepeBa, cnepeaun ¢paHepoBaHb! WINOHOM
13 NPUKOPHEBOI ApeBEeCHHbl ACEHS, ONIMBKOBOIO ACEHSA, MHKPYCTaLmn
13 pPO30BOro flepeBa. 3aaHue YacTy paHepoBaHbl OPEXOM TaHTaHUKa

BOKOBVIHbI
KneeHoe pepeBo unu nycrtotenble fepeBAHHble MaHenu C pamon u3
[peBa 1 AYenCTon CTPYKTYpOiA, daHepoBKa LINOHOM ACEHS.

OKPALLVIBAHWE
[pyHTOBKa - akpwn, nonyrnAHLeBas otaenka tmna “wennak”

NEKOPATMBHbBIE YACTU
CycanbHoe 30/10TO U COCTapeHHanA NaTyHb

CTONbI

KAPKAC /1 OCHOBAHME

Pe3Holl maccuB fpeBecuHbl. [lekop 13 cycanbHOro 3o5oTa.
CronewHunua

MAO®, ¢daHepoBKa LWMNOHOM W3 MNPUKOPHEBON [peBeCUHbl ACEHS,
ONMBKOBOTO ACEHA, WHKPYCTaLuW W3 PO30BOrO fAepeBa W KieHa.
BokoBMHbI NeprmeTpa M3 MaccmMBa APEBECUHbI UM MHOFOCTIOMHOIO
KneeHoro aepesa, paHepoBKa U3 MPUKOPHEBOW APEBECHHbI ACEHS.

OKPACKA
[pyHTOBKa - akpwn, nonyrnaHueBas oTaenka tmna “wennak”

Bca mebenb Ans xpaHeHus, KpoBaTWM U CTOSibl B BapuaHTe OTAENKM
“naTuHa”, Ha3biBaeMoM Takxe CTAPVHHbIV JIAK, nmetot cnepyoumne
XapaKTEPUCTMKM:

BHYTpeHH/e YacTy 1 OCHOBaHMA NOKPbITbI MOIMYPETaHOBbIM Kpackamm.
MaTuHa, pa3mbiBKa U AEKOP - Kpacku Ha BOAHOWN OcCHoBe. [lekop u3
cycanbHoro 3onota.llepumeTp 13 HaTypasbHOrO TIONbMAHHOIO AepeBa
NNV KNeeHoro aepesa, paHepOBaHHOIO KOPHEM ACEHSA.

OKPACKA
AKPUNOBbIN FPYHT C NONY-TNAHLEBON OTAESNKON TuMa ryMMUnakx.

AnAa Bcex Tym6 n wkadoB, KpoBaTell U CTONIOB NaTUHNPOBAHHbBIN
BapuaHT noj Ha3BaHuem “Lacca Antica” umeer cnepyoume
XapaKTepucTuKn:

BHYTPEeHHME MOJIOCTN N OCHOBbI OKpPalUMBalOTCA MOANYPETaHOBOI
KpacKoil. NaTuHbl, BEPXHME C/ION KPacKu 1 AeKOP BbIMOJIHAITCA
KpacKamu Ha BogHoOli ocHoBe. 3ono4yeHue ¢ponbroii noa 3050T0.

BEC 1 PASMEPbI - MPUBJTN3UTENIbHbIE, BEC MOXET MEHATBHCA B
3ABUCMMOCTW OT YOE/IbHOTO BECA [IEPEBA.

KOMMAHWA OCTABJIAET 3A COBOW NMPABO HA BHECEHUE
TEXHUYECKUX N KOHCTPYKTUBHbIX U3MEHEHUIA BE3
NPEABAPUTE/IbHOIO YBEAOMITEHUA.

BAPUALIMW LUBETA OTAENKW AOJTXXHbI PACCMATPUBATBLCA
HE KAK EQEKT, A KAK MPEMMYLLECTBO, OHW ABNAIOTCA

CBUAETEJIbCTBOM PYYHOIO M3FOTOBNIEHA MEBENI. ( —
05



* |
g
BARNINI OSE(

LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL



Nl ,,'*l VIR IM‘J‘ @%

RNINI OSEO

STiLEJTALIANO NEL MonNDO




